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ACTOS LEGISLATIVOS Y OTROS INSTRUMENTOS 

Asunto: DECISIÓN DEL CONSEJO por la que se autoriza la apertura de 
negociaciones con miras a acuerdos entre la Unión Europea y Bolivia, 
Canadá, Chile, Costa Rica, Ecuador, Emiratos Árabes Unidos, Panamá y 
Perú sobre la cooperación entre la Agencia de la Unión Europea para la 
Cooperación Judicial Penal (Eurojust) y las autoridades competentes en el 
ámbito de la cooperación judicial en materia penal de dichos terceros 
Estados 
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DECISIÓN (UE) 2026/… DEL CONSEJO 

de … 

por la que se autoriza la apertura de negociaciones con miras a acuerdos entre la Unión 

Europea y Bolivia, Canadá, Chile, Costa Rica, Ecuador, Emiratos Árabes Unidos, Panamá y 

Perú sobre la cooperación entre la Agencia de la Unión Europea para la Cooperación Judicial 

Penal (Eurojust) y las autoridades competentes en el ámbito de la cooperación judicial en 

materia penal de dichos terceros Estados 

EL CONSEJO DE LA UNIÓN EUROPEA, 

Visto el Tratado de Funcionamiento de la Unión Europea, y en particular su artículo 16, apartado 2, 

y su artículo 85, en relación con su artículo 218, apartados 3 y 4, 

Vista la recomendación de la Comisión Europea, 
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Considerando lo siguiente: 

(1) El Reglamento (UE) 2018/1727 del Parlamento Europeo y del Consejo1 fue adoptado el 14 

de noviembre de 2018 y se aplica desde el 12 de diciembre de 2019. 

(2) En virtud del artículo 52 del Reglamento (UE) 2018/1727, la Agencia de la Unión Europea 

para la Cooperación Judicial Penal (Eurojust) podrá entablar y mantener relaciones de 

cooperación con autoridades de terceros países y organizaciones internacionales. A tal fin, 

debe elaborar una estrategia de cooperación cada cuatro años y de acuerdo con la 

Comisión, en la que especificará los terceros países y las organizaciones internacionales 

con respecto a los cuales existe una necesidad operativa de cooperación. Por consiguiente, 

en consulta con la Comisión, Eurojust adoptó en marzo de 2024 la Estrategia de 

Cooperación con los Socios Internacionales para 2024-2027 (en lo sucesivo, «Estrategia de 

Eurojust para el período 2024-2027»). 

(3) El Reglamento (UE) 2018/1727, en particular su artículo 56, establece los principios 

generales para la transferencia de datos personales de Eurojust a terceros países y 

organizaciones internacionales. Eurojust puede transferir datos personales a un tercer país 

sobre la base de un acuerdo internacional celebrado entre la Unión y ese tercer país en 

virtud del artículo 218 del Tratado de Funcionamiento de la Unión Europea (TFUE), que 

establezca garantías adecuadas con respecto a la protección de la vida privada y los 

derechos y libertades fundamentales de las personas. 

  

 

1 Reglamento (UE) 2018/1727 del Parlamento Europeo y del Consejo, de 14 de noviembre 

de 2018, sobre la Agencia de la Unión Europea para la Cooperación Judicial Penal 

(Eurojust) y por el que se sustituye y deroga la Decisión 2002/187/JAI del Consejo 

(DO L 295 de 21.11.2018, p. 138, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1727/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1727/oj
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(4) Deben entablarse negociaciones con miras a acuerdos entre la Unión Europea y Bolivia, 

Canadá, Chile, Costa Rica, Ecuador, Emiratos Árabes Unidos, Panamá y Perú sobre la 

cooperación entre la Agencia de la Unión Europea para la Cooperación Judicial Penal 

(Eurojust) y las autoridades competentes en el ámbito de la cooperación judicial en materia 

penal de dichos terceros Estados (en lo sucesivo, «Acuerdos»). Dichos países han sido 

seleccionados sobre la base de una evaluación de las necesidades operativas determinadas 

en la Estrategia de Eurojust para el período 2024-2027, la necesidad de garantizar la 

coherencia en las relaciones de las agencias y organismos de justicia y asuntos de interior 

de la Unión con dichos países y los intereses estratégicos relacionados con la seguridad de 

la Unión, en particular en los ámbitos de la delincuencia organizada y el tráfico de drogas. 

(5) Los Acuerdos deben proporcionar bases jurídicas para el intercambio sistemático de datos 

personales con los terceros países de que se trate y el envío a Eurojust, en comisión de 

servicios, de fiscales de enlace de dichos países , ya que tales herramientas no están 

disponibles a través de los propios acuerdos de trabajo de Eurojust. 

(6) La Comisión consultará, cuando proceda, al Supervisor Europeo de Protección de Datos 

(SEPD), también durante la negociación de los Acuerdos y, en cualquier caso, antes de su 

celebración. 
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(7) Los Acuerdos deben respetar los derechos y libertades fundamentales y observar los 

principios reconocidos en la Carta de los Derechos Fundamentales de la Unión Europea, 

especialmente el derecho al respeto de la vida privada y familiar, reconocido en su artículo 

7, el derecho a la protección de datos de carácter personal, reconocido en su artículo 8, y el 

derecho a la tutela judicial efectiva y a un juez imparcial, reconocido en su artículo 47. 

Además, está prohibido todo intercambio de información que conduzca a tratos o penas 

inhumanos o degradantes, o que esté relacionado con la imposición de la pena de muerte. 

Los Acuerdos deben aplicarse de conformidad con dichos derechos y principios. 

(8) Los Acuerdos no deben afectar a la transferencia de datos de carácter personal o a otras 

formas de cooperación entre las autoridades responsables de velar por la seguridad 

nacional, y debe entenderse sin perjuicio de esas transferencias y otras formas de 

cooperación. 

(9) Irlanda está vinculada por el Reglamento (UE) 2018/1727 y, por lo tanto, participa en la 

adopción de la presente Decisión. 

(10) De conformidad con los artículos 1 y 2 del Protocolo n.º 22 sobre la posición de 

Dinamarca, anejo al Tratado de la Unión Europea y al TFUE, Dinamarca no participa en la 

adopción de la presente Decisión y no queda vinculada por ella ni sujeta a su aplicación. 

(11) El SEPD ha sido consultado sobre la presente Decisión y su adenda, y emitió un dictamen 

el 20 de octubre de 2026. 

HA ADOPTADO LA PRESENTE DECISIÓN: 
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Artículo 1 

Se autoriza la apertura de negociaciones con miras a acuerdos entre la Unión Europea y Bolivia, 

Canadá, Chile, Costa Rica, Ecuador, Emiratos Árabes Unidos, Panamá y Perú sobre la cooperación 

entre la Agencia de la Unión Europea para la Cooperación Judicial Penal (Eurojust) y las 

autoridades competentes en el ámbito de la cooperación judicial en materia penal de dichos terceros 

Estados. 

Artículo 2 

Se nombra a la Comisión negociadora de la Unión. 

Artículo 3 

La destinataria de las directrices de negociación que figuran en la adenda de la presente Decisión es 

la Comisión. 

Artículo 4 

Las negociaciones se llevarán a cabo en consulta con el Grupo «Cooperación en Materia Penal» 

(COPEN) del Consejo, que queda designado como el comité especial a que se refiere el artículo 

218, apartado 4, del TFUE. 
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Artículo 5 

La destinataria de la presente Decisión es la Comisión. 

Hecho en …, el … 

 Por el Consejo 

 La Presidenta / El Presidente 

 


